
Přiloha č. 1

TECHNICKÉ PODMÍNKY
VĹCEÚČELOVÉ STANY S PEVNOU KONSTRUKCÍ

1) Předmětem technických podmínek je vymezení požadavků pro pořÍzení 9 kusů
víceúčelových stanů s pevnou konstrukcí (dále jen ,,stan"). Jedná se o 8 stanů s označením
typ A a 1 stanem s označenim typ B. Stany typ A i B lze použít každý samostatně nebo
vytvořit jejich vzájemným pospojováním stanový modul o různých konfiguracích. Stany
budou v rámci uprchlické krize či obdobných mimořádných událostí a krizových situací
sloužit především pro zajištěni nouzového ubytováni a k poskytnutí dočasného přIstřeší
a nezbytné péče osobám zasaženým mimořádnými událostmi nebo krizovými situacemi,
předevšim osobám postiženým migrační krizí vyvolanou válečným konfliktem na Ukrajině.
Stany budou dále využitelné ke stavbě záchytných a administrativnich center v
přÍhraničnich oblastech.

2) Základní technické parametry stanu - typ A:
a) půdorysná plocha má tvar obdé|niku;
b) vnitřni výška v nejvyšším bodě má nejméně 2200 mm nejvíce 2600 mm;
C) délka delši stěny (boční) je nejméně 5000 mm a kratši stěny (čelni) je nejméně

4000 mm;
d) užitná plocha je nejvíce 30 m';
e) je tvořen nožovou konstrukcí s připevněnou střechovicí tak, aby v případě nutnosti

rychlé operační stavby byla instalace základní konstrukce a střechovice možná v počtu
nejvíce 2 osob v čase do 1 minuty;

f) kompletní stavba včetně instalace dvou kratších stěn (čelní), zavětrování, izolace,
podlahy a osvětlení je možné dosáhnou nejvíce 2 osobami v čase do 10 minut;

g) delši stěny (boční) jsou opatřeny na každé straně nejméně třemi okny, úplné zatemnění
z vnější strany je řešeno pomocí okenice opatřené ochrannou moskytiérou proti vnikáni
hmyzu, velikost jednoho okna je nejméně 1100 x 900 mm (šIřka x výška);

h) otevÍrání a zavíránÍ okenice je na principu rolovánI, její fixace v otevřené poloze
na vnější straně je zajištěna fixačnimi popruhy, v zavřené poloze je okenice fixována
ke stěně pomocí stuhového uzávěru;

i) delší stěny (boční) jsou opatřeny na každé straně v jeji spodní části nejméně třemi
technologickými prostupy umožňujÍcÍmí instalaci průduchů vytápění, klimatizace
či elektroinstalace, v zavřené poloze je technologický prostup fixován pomoci
stuhového uzávěru, velikost technologického prostupu je o průměru nejméně 320 mm;

j) kratší strany (čelní) jsou ve své střední části opatřeny vstupním otvorem minimální
velikosti 2100 x 1100 mm (výška x šIřka);

k) otevíránÍ a zavÍrání vstupních otvorů je možné z vnější i vnitřní strany pomocí
kovových, voděodolných, oboustranných zdrhovadel;

1) po celém obvodu je opatřen nejméně osmi fixačními prvky umožňujícími bezpečné
zavětrování pomocí kotvÍcÍho systému;

m) umožňuje ze svých kratších stran (čelních) spojeni s ostatnimi stany (stan - typ A, stan
- typ B);

n) je schopen odolat rychlosti větru nejméně 80 km/h, v poryvech nejméně 100 km/h;
O) odolává zátěži sněhu nejméně 20 kg/m'.

3) Základní technické parametry stanu - typ B:
a) půdorysná plocha má tvar obdEMníku;
b) vnitřní výška v nejvyššim bodě má nejméně 2200 mm nejvíce 2600 mm;
C) délka delší stěny (boční) je nejméně 3500 mm a kratší stěny (čelni) je nejméně

4000 mm;
d) užitná plocha je nejvíce 20 m';
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Přiloha č. 1

a) je tvořen nožovou konstrukci s připevněnou střechovicí tak, aby v připadě nutnosti
rychlé operačni stavby byla instalace základní konstrukce a střechovice možná v počtu
nejvice 2 osob v čase do 1 minuty;

b) kompletní stavba včetně instalace dvou kratšich stěn (čelní), zavětrování, izolace,
podlahy a osvětleni je možné dosáhnou nejvice 2 osobami v čase do 10 minut;

C) delši stěny (bočni) jsou opatřeny na každé straně nejméně dvěma okny, úplné
zatemněni z vnější strany je řešeno pomoci okenice opatřené ochrannou moskytiérou
proti vnikáni hmyzu, velikost jednoho okna je nejméně 1100 x 900 mm (šIřka x výška);

d) otevÍrání a zavÍrání okenice je na principu rolováni, její fixace v otevřené poloze
na vnější straně je zajištěna fixačnimi popruhy, v zavřené poloze je okenice fixována
ke stěně pomocí stuhového uzávěru;

e) delši stěny (boční) jsou opatřeny na každé straně v jeji spodní části nejméně dvěma
technologickými prostupy umožňujÍcÍmí instalaci průduchů vytápění, klimatizace či
elektroinstalace, v zavřené poloze je technologický prostup fixován pomoci stuhového
uzávěru, velikost technologického prostupu je o průměru nejméně 320 mm;

f) kratší strany (čelni) jsou ve své střední části opatřeny vstupnim otvorem minimálnI
velikosti 2100 x 1100 mm (výška x šIřka):

g) otevÍráni a zavírání vstupnich otvorů je možné z vnějši i vnitřni strany pomoci
kovových, voděodolných, oboustranných zdrhovadel;

h) po celém obvodu je opatřen nejméně šesti fixačními prvky umožňujÍcÍmí bezpečné
zavětrováni pomocí kotvÍcÍho systému;

i) umožňuje ze svých kratších stran (čelních) spojeni se stany - typ A;
j) je schopen odolat rychlosti větru nejméně 80 km/h, v poryvech nejméně 100 km/h;
k) odolává zátěži sněhu nejméně 20 kg/m'.

4) Konstrukce stanu - typ A, B:
a) je tvořena z lehké hliníkové slitiny;
b) stěny a střechovice jsou umistěny na konstrukci (ne pod konstrukcí);
C) odolává mechanickému namáhání, provedené spoje odolávaji atmosférickým vlivům.

5) Střechovice a stěny stanu - typ A, B:
a) jsou vyrobeny z materiálu PES, který je vysokopevnostní, voděnepropustný a odolný

vůči UV záření a pHsním;
b) odolnost proti hořeni dle normy DIN 4102 (B1 - neni lehce hořlavý);
C) plošná hmotnost je nejméně 200 g/m';
d) materiál je jednotné barvy světlého odstinu (např. pIsková, světle šedá, světle

oranžová).

6) Podlaha stanu - typ A, B
a) je vyrobena z materiálu PES textil oboustranně nánosovány PVC, který je

vysokopevnostni, oděruvzdorný s protiskluzovou úpravou, nepropouštějÍcÍ vodu
a odolný vůči UV záření a pHsním;

b) odolnost proti hoření dle normy DIN 4102 (B1 - není lehce hořlavý);
C) je vyrobena z jednoho kusu, bez případných spojů, švů a překladů;
d) je vyjimatelná, upevnění podlahy k obvodovým stěnám a konstrukci je zajištěna pomocí

vodotěsného stuhového uzávěru;
e) plošná hmotnost je nejméně 400 g/m';
f) barva materiálu je z vnitřni strany barvy tmavé (ne černá), z vnější strany barvy černé.

PřÍs|ušenstvi každého stanu - typ A, B:
a) izolační vložka:

- kopíruje vnitřní uspořádání daného typu stanu včetně vstupnich otvorů, okena technologických prostupů;
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Přiloha č. 1

- je z vnitřni strany barvy světlé, z vnější strany je opatřena povrchem zlepšujickntepelně izolačni vlastnosti uvnitř stanu;

- je možné ji jednoduše upevnit k vnitřní konstrukci stanu bez nutnosti rozložení jižpostaveného stanu.

b) systém osvětlenŕ
- je v provedeni, aby jej bylo možné připevnit ke konstrukci;
- je možné vzájemně sériově spojovat mezi jednotlivými stany stanového modulu;
- má stupeň krytí nejméně lP65;
- má napětí 230 V AC/50 Hz:
- obsahuje nejméně 7 ks světel u stanu - typ A;
- obsahuje nejméně 5 ks světel u stanu - typ B;
- typ světel je v provedeni LED (výkon nejméně 5 W, světelný tok nejméně 400 lm);
- jednotlivá světla jde při nefunkčnosti snadno vyměnit (např. závit, patice);
- je certifikován pro provoz v České republice dle pIatných předpisů.

C) kotvÍcÍ systém:
- součástí každého stanu je vhodný kotvÍcÍ systém umožňující bezpečný provozv podmínkách stavby stanu na zpevněných i nezpevněných plochách odo|ávajÍcÍ

povětrnostním vlivům;
- pro stavbu stanu - typ A na nezpevněných plochách je obsahem kotvícího sytémunejméně 8 ks kotvících kohků;

- pro stavbu stanu - typ B na nezpevněných plochách je obsahem kotvÍcÍho sytémunejméně 6 ks kotvÍcÍch kohků;
- pro stavbu stanu - typ A na zpevněných plochách jsou obsahem kotvÍcÍho sytémunejméně 4 ks kotvÍcÍch zátěžových vaků umožňujících snadné naplněni např.

pomoci pisku, vody apod.;
- pro stavbu stanu - typ b na zpevněných plochách jsou obsahem kotvÍcÍho sytémunejméně 2 ks kotvÍcÍch zátěžových vaků umožňujÍcÍch snadné naplněni např.

pomoci pisku, vody apod.;
- každý koNIcI vak je rozdělen na samostatné oddily tak, aby celkový objemkotvÍcÍho vaku byl nejméně 220 litrů;
- kotvÍcÍ systém obsahuje nejméně 8 ks kotvících lan v provedeni výrazně viditelnébarvy u stanu - typ A;
- kotvÍcÍ systém obsahuje nejméně 6 ks kotvÍcÍch lan v provedení výrazně viditelnébarvy u stanu - typ B.

d) sada na opravu:
- je součásti každého stanu a slouží k základním opravám konstrukce, střechovice,stěn a podlahy;
- základni opravy je možné provést v terénu při nasazení stanů.

e) transportní box:
- všechny dily stanu a přÍs|ušenstvi (konstrukce stanu, obvodové části - stěny,střechovice, podlaha, kotvÍcÍ a osvětlovací systém, sada na opravu, izolační vložka)

jsou uloženy kvůli přepravě v pevném transportnim boxu;
- jednotlivé dily stanu a jeho přÍs|ušenství jsou v transportním boxu uloženy v obalech

s označenim typu;
- viko je plně odnknatelné;
- je vodotěsný;
- je po celém obvodu opatřen madly, která jsou instalována tak, aby nezvětšovalabočni profil transportniho boxu;
- je nejméně na jedné kratši vnějši straně dna vybaven manipulačnimi kolečky, kterájsou instalována tak, aby nezvětšovala profil transportního boxu;
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Přiloha č. 1

- je opatřen vhodným systémem pro bezpečné stohování jednotlivých transportnichboxů (Poznámka: Je požadováno, aby box byl vybaven vhodným systémem pro
jejich stohovánl (napt um/stěn/ na palety, va/nlk apod.) kvů/i logistice a
sk/adován[);

- je možné ho uzpůsobit jako pracovni desku a lze jej výškově nastavit;
- hmotnost transportního boxu je nejvice 50 kg.

7) Obecné požadavky
a) Součástí dodávky stanů - typ A, B je upInacI systém umožňujÍcÍ instalaci informačních

prvků na čelnich stranách stanů:

- upÍnací systém je v provedeni dňčiho kusu stuhového uzávěru;
- přesné urrňstění, rozměry a obsah (loga a text) informačnich prvků budou

zadavatelem definovány po výběru dodavatele.
b) Pro výrobu stanu - typ A, B jsou použity pouze nové a dosud nepoužité originálni

součásti, které nejsou starší 18 měsíců.
C) Součástí dodávky stanů - typ A, B jsou návody k použití v českém jazyce, praktické

seznámení a případné instruktážní a podpůrné materiály nutné ke stavbě, užÍvání a
údržbě stanů - typ A, B.

d) Součástí dodávky stanů - typ A, B je záruka 2 roky na stany a jednotlivé komponenty.
e) Součástí dodávky stanů - typ A, B je čestné prohlášeni o zajištěni záručniho a

pozáručního servisu.
f) Součásti dodávky stanů - typ A, B jsou všechny potřebné dokumenty pro schváleni a

provozování na územi České republiky, pokud jsou zapotřebi.

Typy stanů a počty

KupujÍcÍ Sestavy stanů, Stan typu A Stan typu B
v tom:

MV-GŘ HZS ČR 3 5 ks 1 ks
HZS MSK nerelevantní 2 ks 0 ks
HZS LBK nerelevantní 1 ks 0 ks
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Specifikace ASAP-18
Čas pod baldachýnem: 60 sekund se dvěma osobami

Celková doba nastavení: 10 minut se dvěma osobami18 x 16

Oblast úkrytu: stop (5,49 x 4,88 m) // 288 stop2 (26,76 m2 ) 55 mph, nárazy

zatižení větrem: 65 mph (89 km/h, nárazy 105 km/h)

Zatižení sněhem // deštěm: 5 Ib/ft2 (24,41 kg/m2 )/1 2 palce/h (5,08 cm/h)

vinyl : Zatemněni podle Mil-spec, odolné proti ohni a pHsním schválené NFPA

Rozměry:

Stopa (délka x šiřka): 18 x 16 stop (5,49 x 4,88 m)

Vrchol: 8 stop (2,44 m)

Rozloha: 288 ft2 (26,76 m2 )

Maximálni rozměry potřebné pro nasazení: 18 x 22 stop (5,49 x 6,71 m)

Rozměry a hmotnost baleni:

Ve vinylovém obalu: 72 x 22 x 18 palců (182,88 x 55,88 x 45,72 cm)

V pevném pouzdře: 75,63 x 25 x 24 palců (192,10 x 63,50 x 60,96 cm)

Hmotnosti:

Rám s krytem: 131 lb (59,4 kg)

Čelní stěny: 27 lb (12,5 kg)

Podlaha: 32,5 lb (14,7 kg)

Sada kůlů:11,3lb (5,1 kg)

Opravná sada:4,2lb (2 kg)

vinylový obal: 9,3 lb (4,2 kg)

ASAP-18 STANDARDNÍ KOMPONENTY v balení

Sada obsahuje sA18 SCA18 SMRPA18
Rám/kryt (1) X X X

EndWalls (2) X X X

patro (1) X X X

Sada sázek (1) X X X

Sada na opravu (1) X X X

Vinylová fólie (1) X X X

Best Case od DLX" (1) X X

Sada stolu (1) X X ?

Izolačni vložka (1) X

Atlas® Anchor (4) X

Řetězová světla (1) X

Kabelový svazek (1) X

. . 219lb 326lb 407 lbCelkova vaha:
(99,3 K¶) (147,9 kq) (184,6 kq)

Doporučené podpůrné systémy

Přistřešek ASAP-HUB®

ASAP® Connector System

Klimatizace

Vzduchotechnické jednotky pro klimatizaci a vytápění

XW-70 ohřivač pro extrémni počasí

BestCase od DLX'"

Souprava umožňujici použiti trans-
portniho pouzdra jako stůl

K dispozici vÍce velikosti a barev

Power Logix®

Generátory a rozvody elektřiny

LED osvětleni a kabelové svazky

Hygienická řešení

sprchový set se šesti vanami

Sady rozvodů vody a fíltrace

Dekontaminační / hazmat sprchy

Dvouproudová taktická dekon

Přizpůsobitelná řešení deconlhazmat

Další možnosti

Patrové a zdravotní postele

ID panely

Kotvení přístřešku

Kotvy Atlas®

Sada pro ukotveni vozidla

A' A k b
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Příloha č. 2 Kupní smlouvy

Servisni střediska

Safetech Pro s.r.o.
Radlík, Pražská 68, 254 01 JIlové u Prahy
Tel. / E-mail.:

Projekt Společné řešeni krizového řizeni a spolupráce bezpečnostnich složek v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny
na česko-polské hranici (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) je spoIufinancován Evropskou unii z Evropského fondu

pro regionálni rozvoj v rámci Programu Interreg V-A ČR-Polsko.
/

projekt Wspólne rozwiqzanie zarzqdzania kryzysowego i wspólpracy sil bezpieczeŕistwa w ramach fali uchodZców z Ukrainy
do granicy czesko-polskiej (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) jest wspólfinansowany przez Unii Europejskiej

z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Programu
lnterreg V-A RCz - Polska
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Příloha č. 3 Kupni smlouvy

Čestná prohlášeni
ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadáváni veřejných zakázek, ve zněni

pozdějších předpisů (odpovědné veřejné zadávání)

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadáváni veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů (odpovědné veřejné zadáváni), čestně prohlašuji za společnost Safetech
Pro s.r.o., že při plnění veřejné zakázky zadávané pod názvem ,,Dodávka evakuačních
stanů":

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dlezákoníku práce, právnich předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP,
- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálníchči pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO)

uvedených v příloze X směrnice č. 2014/24/EU,
- nebude docházet k diskriminaci malých a střednich podniků v připadě, že se budou

na plněni veřejné zakázky podílet poddodavatelé,
- nebude docházet k vytvářeni problémových podmínek a vztahů v dodavatelskémřetězci, zejména pro malé a středni podniky, jako např. opožděná spIatnost faktur,

ne|egá|ní zaměstnáváni osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů
o ochraně životního prostředí apod.

Ve smyslu dopadu sankci proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek čestně
prohlašuji za společnost Safetech Pro s.r.o., že při plněni veřejné zakázky zadávané pod
názvem ,,Dodávka evakuačních stanů", jako Dodavatel veřejné zakázky nejsem
dodavatelem ve smyslu nařÍzení Rady EU č. 2022/576, tj. nejsem:
a) ruským státnim přís|ušnÍkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se
sidlem v Rusku,
b) právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z vÍce než 50 % přímo či nepřímo
vlastněný některým ze subjektů uvedených v pismeni a), nebo
C) fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem nebo na
pokyn některého ze subjektů uvedených v pismeni a) nebo b).
Prohlašuji, že nevyužiji při pInění veřejné zakázky poddodavatele, který by naplnil výše
uvedená pIsm. a) - C), pokud by plnil vÍce než 10 % hodnoty zakázky.
Dále prohlašuji, že neobchoduji se sankcionovaným zbožim, které se nacházi v Rusku
nebo Bělorusku či z Ruska nebo Běloruska pochází a nenabízím takové zboží v rámci
pInění veřejných zakázek.
Současně prohlašuji, že žádné finančni prostředky, které obdržim za plnění veřejné
zakázky, přimo ani nepřímo nezpřIstupnim fyzickým nebo právnickým osobám,
subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčním seznamu v příloze
nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ve spojeni s prováděcím nařízenim Rady (EU) č.
2022/581, nařÍzení Rady (EU) č. 208/2014 a nařízenÍ Rady (ES) č. 765/2006 nebo v jejich
prospěch'.

' Aktuálni seznam sankcionovaných osob je uveden na https://www.sanctionsmap.eu/.

projekt Společné řešeni krizového řizeni a spoIupráce bezpečnostnich složek v rámci uprchlické vlny osob z Ukrajiny
na česko-polské hranici (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) je spolufinancován Evropskou unii z Evropského fondu

pro regionální rozvoj v rámci Programu lnterreg V-A ČR-Polsko.
/

projekt Wspólne rozwiqzanie zarzqdzania kryzysowego i wspólpracy sil bezpieczeňstwa w ramach fali uchodzców z Ukrainy
do granicy czesko-polskiej (CZ.11.4.120/0.0/0.0/22_037/0003267) jest wspólfinansowany przez Unii Europejskiej

z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Programu
lnterreg V-A RCZ - Polska.


